
Pielęgniarstwo 1 Meine Rolle und Arbeitsplatz 

☐ Beschreiben Sie Ihren Bildungsstand
☐ Beschreiben Sie Ihren Arbeitsplatz und Ihre Abteilungen
☐ Erklären Sie die Ausstattung und Orientierung in Krankenhäusern
☐ Wortschatz: Abteilungen, Krankenhausmöbel und -räume, Geräte, Arbeitskleidung, Schuhe

 

Die Ausbildung
(Kształcenie /
szkolenie)

Der Rollstuhl
(Wózek inwalidzki)

Der Abschluss (Dyplom / ukończenie) Das Stethoskop (Stetoskop)

Die Personalabteilung (Dział kadr) Die Schutzkleidung (Odzież ochronna)

Die Pflegeabteilung (Oddział pielęgniarski) Die Sicherheitsschuhe (Buty ochronne)

Die Notaufnahme
(Oddział ratunkowy /
izba przyjęć)

Anziehen (z.B. Schutzkleidung
anziehen)

(Zakładać (np. zakładać
odzież ochronną))

Das
Behandlungszimmer

(Gabinet zabiegowy) Bedienen (z.B. Geräte
bedienen)

(Obsługiwać (np.
obsługiwać urządzenia))

Das Wartezimmer
(Poczekalnia) Einweisen (z.B. Patienten

einweisen)
(Kierować / przyjmować (np.
kierować pacjentów))

Der
Untersuchungsraum

(Gabinet badań) Überweisen (z.B. an eine
Abteilung überweisen)

(Skierować (np. skierować
do oddziału))

Das Pflegebett (Łóżko pielęgniarskie)
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1.Ćwiczenia

1. Dopasuj elementy o powiązanym znaczeniu. 

a. die Pflegeabteilung 1. Schutzkleidung tragen

b. die Notaufnahme 2. der Raum für wartende Patienten

c. das Wartezimmer 3. die Station für Patienten

d. Schutzkleidung anziehen 4. die Abteilung für Notfälle
a-3 b-4 c-2 d-1

2. Moja rola w szpitalu (Audio dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: Krankenhaus, Patientenzimmer, Dienstkleidung, Station,
Abschluss, Berufserfahrung, Rollstuhl, Ausbildung, Krankenpflegerin

Ich heiße Maria Keller und ich arbeite seit zwei Jahren in einem großen ______________________ in
München. Ich bin Gesundheits- und ______________________ auf der internistischen
______________________ .

Ich habe in Berlin meine ______________________ gemacht und den ______________________ vor drei
Jahren bekommen. Vor diesem Job habe ich schon ein Jahr ______________________ in einem kleinen
Krankenhaus gesammelt. Jetzt gefällt mir meine Arbeit sehr gut, weil ich viel lernen kann.

Unsere Station liegt im dritten Stock. Wir haben zwölf ______________________ , ein
Behandlungszimmer und ein kleines Untersuchungszimmer. In jedem Patientenzimmer stehen
zwei Betten, ein Nachttisch pro Bett und ein Monitor. Wenn ein Patient nicht gut laufen kann,
benutzen wir einen ______________________ oder eine Liege.

Ich trage im Dienst immer ______________________ : eine weiße Hose, eine Tunika und bequeme
Sicherheitsschuhe. Auf der Isolationsstation tragen wir zusätzlich Schutzkleidung, Handschuhe
und manchmal eine Schutzbrille.

Mein Arbeitstag beginnt meistens um sechs Uhr morgens. Zuerst lese ich die Patientenakten und
den Dienstplan. Dann mache ich mit dem Arzt Visite. Wir sprechen über die Patienten, über die
Infusionen und über neue Untersuchungen, zum Beispiel EKG. Später pflege ich die Patienten,
messe den Blutdruck und helfe bei der Körperpflege. Am Ende der Schicht bereite ich die
Übergabe für die nächste Schicht vor.

Nazywam się Maria Keller i pracuję od dwóch lat w dużym szpitalu w Monachium. Jestem pielęgniarką na oddziale
internistycznym.

Swoje wykształcenie zdobyłam w Berlinie i trzy lata temu uzyskałam dyplom. Przed tą pracą zdobyłam roczne
doświadczenie zawodowe w małym szpitalu. Teraz bardzo lubię swoją pracę, ponieważ mogę się wiele nauczyć.

Nasz oddział znajduje się na trzecim piętrze. Mamy dwanaście sal dla pacjentów, jeden gabinet zabiegowy i małe
pomieszczenie do badań. W każdej sali stoją dwa łóżka, stolik nocny przy każdym łóżku i monitor. Jeśli pacjent nie
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może dobrze chodzić, używamy wózka inwalidzkiego lub noszy.

Podczas zmiany zawsze noszę ubranie służbowe: białe spodnie, tunikę i wygodne buty ochronne. Na oddziale
izolacyjnym dodatkowo zakładamy odzież ochronną, rękawiczki i czasami okulary ochronne.

Mój dzień pracy zaczyna się zazwyczaj o szóstej rano. Najpierw czytam dokumentację pacjentów i grafik służby.
Potem odbywam obchód z lekarzem. Rozmawiamy o pacjentach, o infuzjach i o nowych badaniach, na przykład EKG.
Później opiekuję się pacjentami, mierzę ciśnienie krwi i pomagam przy higienie osobistej. Na koniec zmiany
przygotowuję przekazanie dla następnej zmiany.

1. Warum gefällt Maria ihre Arbeit in dem großen Krankenhaus?
____________________________________________________________________________________________________

2. Wie sieht ein typisches Patientenzimmer auf Marias Station aus? Beschreiben Sie kurz.
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Die Sprecherin macht derzeit eine Ausbildung und arbeitet in einem
Krankenhaus.

☐ ☐

Sie bekommt heute von einer Kollegin aus der Notaufnahme eine Einweisung
für die Pflegeabteilung.

☐ ☐

Sie darf das Stethoskop benutzen, aber sie nimmt Patienten nur gemeinsam
mit einer Kollegin auf.

☐ ☐

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Ich ____________________ heute die neuen Patientinnen in
der Aufnahme an.

(Dzisiaj zgłaszam nowe pacjentki w rejestracji.)

a.   melde  b.   meldest  c.   meldet  d.   melden 

2. Dann ____________________ der Kollege auf der
Intensivstation die Patientinnen auf.

(Potem kolega z oddziału intensywnej terapii
przyjmuje pacjentki.)

a.   nehmt  b.   nehmen  c.   nimmt  d.   nehmst 

3. Der Arzt ____________________ die Patientin nach der
Untersuchung in das Krankenbett auf der Station ein.

(Lekarz wprowadza pacjentkę po badaniu do
łóżka na oddziale.)

a.   weistet  b.   weisen  c.   weist  d.   weise 

1. melde 2. nimmt 3. weist

5. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania 

Krankenschwester
Anna:

Hallo, ich bin Anna, ich arbeite im Pflegedienst auf dieser Abteilung.  
(Cześć, jestem Anna, pracuję w pielęgniarstwie na tym oddziale.)
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Pflegekraft
Markus:

Ich heiße Markus, ich habe in München meine Ausbildung gemacht und
meinen Abschluss vor zwei Jahren bekommen.  
(Nazywam się Markus, ukończyłem szkolenie w Monachium i uzyskałem dyplom dwa
lata temu.)

Krankenschwester
Anna:

Welche Berufsbezeichnung haben Sie genau, Gesundheits- und
Krankenpfleger?  
(Jak dokładnie brzmi Twoja nazwa zawodu — pielęgniarz ogólny czy pielęgniarz i
położny / pielęgniarka specjalistyczna?)

Pflegekraft
Markus:

Ja, genau, und ich arbeite vor allem im Patientenzimmer und im
Stationsflur, ich messe zum Beispiel Blutdruck und bereite die Visite vor.  
(Tak, dokładnie. Pracuję głównie przy łóżkach pacjentów i na korytarzu oddziału —
na przykład mierzę ciśnienie krwi i przygotowuję obchód.)

1. Wie erklären Sie einer neuen Kollegin Ihre Ausbildung und Ihre Berufsbezeichnung?
____________________________________________________________________________________________________

2. Welche Aufgaben haben Sie auf Ihrer Station im Krankenhaus?
____________________________________________________________________________________________________

6. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 

In meiner Abteilung arbeite ich mit … / Zu meinen Aufgaben gehört, dass ich … / Normalerweise trage ich bei
der Arbeit …

1. Wo arbeiten Sie im Krankenhaus und welche Aufgaben haben Sie dort?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Können Sie kurz Ihre Ausbildung und Ihren Abschluss nennen?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Wie erklären Sie einer neuen Kollegin den Weg von der Notaufnahme zum Behandlungszimmer?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Welche Schutzkleidung und welche Schuhe tragen Sie bei der Arbeit und warum sind sie wichtig?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. E-Mail 

Betreff: Dienstplanung Notaufnahme – neue Schicht

Liebe Frau Keller,

ab nächster Woche arbeiten Sie zusätzlich eine Schicht in der Notaufnahme. Die
neue Schicht ist am Donnerstag von 14:00 bis 22:00 Uhr.

Sie betreuen dort mit einer Kollegin die Patientenaufnahme. Sie prüfen die Daten,
legen die Patientenakte an und bringen die Patienten vom Wartezimmer in das
Untersuchungszimmer oder den Behandlungsraum. Bitte denken Sie an die
Schutzkleidung (Kittel, Handschuhe und Mundschutz) und an die Sicherheitsschuhe.

Ich weiß, dass Sie Ihre Ausbildung in der Inneren Medizin gemacht haben, aber die
Arbeit in der Notaufnahme ist für Ihren Abschluss als Pflegefachkraft auch sehr
wichtig. Wenn Sie Fragen zur Abteilung oder zur Orientierung in der Station haben,
melden Sie sich bitte.

Können Sie mir bitte heute kurz per E‑ Mail bestätigen, dass Sie an diesem Termin
arbeiten können?

Vielen Dank und freundliche Grüße
Sabine Möller
Stationsleitung Innere Medizin

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  vielen Dank für Ihre E-Mail. Ich kann am Donnerstag … / ich arbeite
zurzeit auf … und habe meine Ausbildung in … gemacht. / ich habe noch eine Frage zur Notaufnahme: … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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